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PABOYAA ITPOI'PAMMA TUCHHUIIVINHBI

1. IlosicHuTEABHASA 3aNIMCKA
1.1. easb u 3apa4um Kypca
IIpeamer Kypca — wuCTOpHUA KyJbTypbl BennkoOpuTaHuuM, BKIIOYAs —ACMEKTHI
MaTepualbHOM, JYXOBHOM, MHTEIUIEKTYaJbHOM, XYIO0KECTBEHHOM KyJIbTYpBI; BOIPOCHI
(GbopMUpOBAaHUSA  AHIJIMMCKOW  MEHTalIbHOCTH; CTAHOBJIEHHS OCHOBHBIX  OOIECTBEHHBIX
HUHCTHUTYTOB.
Ieanb kypca - cuctemaTusanus U pa3BUTHE UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX 3HAaHUN O MPOIIJIOM
u HacrosueM BenukoOpuranuu.
3amayu Kypca:
e chopMHUPOBATH y CTYJEHTOB YETKOE MPECTABICHUE O IHUPOKOM Kpyre (pakToB UCTOPUU
U KyJbTypbl BenukoOpuranuuy,
® HAyYUTh CTYJCHTOB aHAJIUTUYECKHU OLIEHUBATH SIBJICHUS] OPUTAHCKOW KYJIbTYpPbI B
HUCTOPUYECKON MEPCIIEKTUBE,
® HAYYUTh CTYJEHTOB  WCIIOJNB30BaTh  COBPEMEHHBIE  CIIOCOOBI  MEXKKYJIbTYPHOU

KOMMYHHKAIIH, IEPEBOJIa C HHOCTPAHHOTO SI3bIKa M Ha MHOCTPAHHBIN SA3bIK (aHTIIUICKUIN).

1.2.®opmupyeMble KOMIIETEHIMH U IUVIaHNPYeMble Pe3yJibTaThl 00y4eHHs

Kypc Hanenen Ha ¢opMuHpoOBaHMe Yy CTYJICHTOB CIEIYIOLUIMX OOLIEKYJIbTYPHBIX U

npoeCCUOHATBHBIX KOMIMEeTeHMii:

Koasi Conep:kanue KoMIneTeHI U IlepedyeHb MuIaHMpPyeMbIX
KOMIIeTEeHIIUN pe3yabTaToB 00y4eHHs MO
AUCHUILIUHE
ITK-1 croco0eH TPUMEHSITh TOJYYCHHbIC 3HAHUS | 3HAMb.
B 00JIaCTH TEOpUU U HCTOPUM OCHOBHOTO | e Hauboiee
M3y4aeMOro sI3bIKa M JIUTEPATypbl, TEOPUU PACIIPOCTPAHCHHBIC

KOMMYHHKAIMH, QUIIOJIOTHYECKOT0 aHAJIN3a
U MHTEepIpeTaly TeKCTa B COOCTBEHHOMN
HAy4YHO-HUCCIIEI0BATEIbCKON AEATEIbHOCTU

TEOPETUYECKUE KOHLEMLHUU
OITMCaHUS CTPYKTYpBbI
AHTJIMHUCKOTO $3BIKa;

® OCHOBHEIC HUCTOPUYECKHUE
W3MEHEHMS, MPOU30LIEIIINE
B aHTJIMHCKOM SI3BIKE;

® OCHOBHBIC MTOJIOKCHHUS
TEOPUU KOMMYHUKAIIWH;

® OCHOBHBIE MOJIOKEHUS

TCOpHUn n HUCTOpUHU




JIUTEPATYPBHI;
® OCHOBHBIC METOZBI AHAJIM3a
TEKCTa, INPHUMEHSIEMBIE B

(bHJ'IOJ'IOFHPI K JTNHI'BUCTHKC

Ymemn:

MIPUMEHSATH 3HAHUA o
JIMHT'BUCTUKE, TEOpUHN
KOMMYHHKAIIUH,
JTUTEpaTypOBEACHUS ittt

aHaJM3a W UHTEepIpeTanuu

SA3BIKOBOT'O MaTepHUajia

Brnaoemy:

Pa3IMYHBIMH TEXHHUKAMHU
aHaJIM3a U UHTEPIIPETAIUN
SI3BIKOBOTO MaTepuaia u
TEKCTOB Pa3IMYHBIX CTUIICH U
KaHPOB

1.3. MecTo AucHMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHON NPOTrPaMMbI

Kypc «JIuHrBoctpanoBezieHre CTpaHbl OCHOBHOIO si3bika (BenukoOputanus)» BXOIUT B
BapHATHBHYIO YacTh y4eOHOrO IUIaHA MO HampasieHuto MoarotoBku 45.03.01 «Punonorus» c
npoduiem «lIpuknanHas Guaoaorus (MHOCTpaHHBIE SI3BIKK)» U SBISIETCS KypCOM IO BBIOODY.
JlucuumuinHa ajpecoBaHa cTyleHTaM 2 Kypca. JlaHHas MUCIUIUIMHA YUTAeTCs BO 3-M ceMecTpe
BTOPOTO Kypca.

JlJis yCTIeNIHOTO OCBOCHHUSI MaTepualia CTYACHT JOJDKEH ONMUPAThCS HA 3HAHUS, YMEHHS H
HaBBIKH, TTOJIy9€HHBIE B paMKax KypcoB "lIpakTudeckuii Kypc OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
(anrmuiickuii)", "BBemenue B 3apyOekHy0 (uionoruio', a TakKe B TMpOIEcce HU3yYCHUs
HaY4YHOH JIUTepaTypbl IPH MOATOTOBKE K Pa3IMYHBIM TEOPETHUECKUM KYPCaM.

Kypc HampaBiien Ha yriyOleHHE 3HAHUM M yCOBEPUICHCTBOBAHWE YMEHHH W HaBBIKOB
CTYZICHTOB B cdepe H3ydeHHUs KyJIbTYphl CTpaHbl OCHOBHOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKa M Ha
MPAKTUYECKYI0 IOMOIIL B MOJATOTOBKE K cllaye TOoCyJapCTBEHHOTO 3K3aMeHa M HAalHMCaHUIO

BBIITYCKHON KBaJIM(PUKALMOHHOMN pabOoThI.

2. CTpyKTYypa IMCUMILTUHBI




O0masi Tpy10eMKOCTb OCBOCHUSI TUCIUILIMHBI COCTABJISIET 2 3a4E€THBIC €IUHULIBI — 72
yaca. [IporpamMmoll AUCHUIIMHBI MPEAYCMOTPEHBl ayJUTOpHBIE 3aHATHs (ekuuu - 20 yacos,
CEeMHUHApCKHE 3aHATHS — 8 4acoB) M CaMOCTOsATENbHAs paboTa cTyneHra (44 dacoB), KoTopas
IpeayCMaTPUBAET MOJATOTOBKY K MPAKTUYECKUM 3aHATHSM, BBHITIOJHEHUE TOMAIIHUX 33aJaHHM, a
TaKXe MMOJrOTOBKY K KOHTPOJIBbHOH paboTe U 3a4eTy.

IIporpaMMoil HpeayCMOTPEHBI CIEAYIOIME BHABI KOHTPOJS: TEKYILIM KOHTPOJIb
ycrieBaemoctd B ¢opme (1) mpoBepkM KauecTBa MOJATOTOBKH CTYJEHTA K CEMHUHAPCKUM
3aHATUAM (YTEHHE M KOHCIEKTHUPOBAaHME HAYYHOM JIMTEpaTyphl, BBIOJHEHHE JOMAIIHUX
3aJJaHU{, aKTUBHOE y4yacThe B OOCYKICHUHU TeMbl), (2) MUChMEHHOM KOHTPOJBHON paboThl, a
TaKXe MPOMEXKYTOUYHAs aTTecTalus B (hopMe 3ayera.

The total labor intensity of mastering the discipline is 2 credits — 72 hours, including
contact work of students with teachers for 28 hours, independent work of students for 44 hours.
The program provides the following types of control: ongoing monitoring of academic
performance in the form of (1) checking the quality of student preparation for seminars (reading
and taking notes of scientific literature, homework, active participation in the discussion of the

topic), (2) written control work, as well as intermediate certification in the form of a test and

exam.
TemaTnuecknii KaJdeHAAPHBIH IVIaH Kypca
NeNe Buael yuedHoi
Pasn paéoTsl 1
ena Paszen kypea Cemectp: TPYI0eMKOCTD (B ®opMBbI KOHTPOJIS
HeJ e/ yacax) ycHneBaeMoCcTH
CeMHHAPBI CPC
IlpoBepka  roTOBHOCTH K
Onpenenenue MOHATHUS 3aHATHUIO (BBITIONTHEHHE
I "KyabTypa'. 3-1-2 4 4 JIOMAIlIHUX 3aJJaHUul, YTCHHUE U
JIuHrBOCTpaHOBEACHHUE KaK ’ KOHCIIEKTHPOBAHHE  HAy4YHOU
KOMIIapaTUBHAast JUTEPaTyphl)
JUCHHIIINHA.
MHoroHanmoHaIbHOE u IIpoBepka  TOTOBHOCTH K
MONUS3BIYHOE  OOIIEeCTBO 3aHATHIO  (CaMOCTOSTENbHBIH
coBpeMeHHOM bpuranum wu aHaJIi3 TEKCTOB, CIHOCOOHOCTH
ero KYJbTypHO- y4acTBOBAaTh B MIOMCKE
I | ucropuueckue HCTOKH. 3:3-4 6 4 ONITUMABHOTO criocoba
Hcropuueckue 3Tarnbl MIPEICTaBIICHUS] MaTepHasa)
6ops0pl  llloTmanmuu 3a
HE3aBUCUMOCTb OT BJIACTH
AHIIMKACKON KOPOHBI.




KyneTypHO-HUCTOpHUecKue

IlpoBepka  roTOBHOCTH K

pazmumuus B "omTHke" 3aHATUIO  (CaMOCTOSITENbHBIN

BOCIIPUATHUS KyJIbTYpPbl Kak aHaJM3 TEKCTOB, CHOCOOHOCTH

"OpuraHckoit” WA " y4acTBOBAaTh B AWCKYCCHH IO
I aHTJINHACKON" . 3:5-6 3asMBJICHHON MTpoOIeEMe)

TpaauuuoHHass KilaccoBast

CTPYKTypa  aHTJIMICKOTO

obmecTBa, ee KyJIbTYpPHO-

HCTOPHUYCCKHUE UCTOKU U

COBPEMEHHOE COCTOSIHHE.

KonTponbhas pabora 36 IIpoBepka Tecra

(Tecr) )

TenngepHbIi" IIpoBepka  TOTOBHOCTH K

(gender) aCTeKT 3aHSATHIO (urenue u
v AHIJIMICKON KYJIbTYPBI. 3-7-8 KOHCIIEKTUPOBAaHUE  HAY4YHOU

Monogpexnas KYJIBTYpa JUTEPaTyPBI,

Bpuranuu. CaMOCTOSITEIbHBIN aHajm3

TEKCTOB, CIIOCOOHOCTh




NeNe Buasb! yuyeoHoit
Pa3n padoTsl 1
esa Pasnen kypea Cemectp: Tpy/10eMKOCTh (B ®opMBbI KOHTPOJISI
Heean yacax) ycneBaeMoCTH
CeMHHAapBI CPC
y4acTBOBaTh B KOJUIOKBUYME)
HckyccTBo B IIpoBepka  TOTOBHOCTH K
BenukoOpuranuu. 3aHSATHIO (uTenue u
v ApredakTsl  OpHTaHCKOM 3-9-10 4 6 KOHCIIEKTUPOBAaHUE  HAy4YHOMU
KYJIbTYpBI: OBITOBOIA ' JIUTEPATYPHI,
ACTIEKT. CaMOCTOSITEIbHBII aHau3
TEKCTOB)
OOu1ecTBEHHBIE HHCTHTYTHI IIpoBepka  TOTOBHOCTH K
Bpuranun: cumBOIBL U 3aHSATHIO (uTenue u
V[ | CTEPeOTHIIBL Penurus, 3. 11-12 4 6 KOHCIIEKTUPOBAaHUE  HAy4HOU
BOTIPOCHI BEpHI u JUTEpaTyphl,
PEITUTrHO3HOM TEPIUMOCTH CaMOCTOSITEIbHBIN aHaJn3
B OPHTAHCKOM OOIIECTBE. TEKCTOB)
Cucrema o00pa3oBaHusI B IIpoBepka  TOTOBHOCTH K
bpuranun. Bbpuranckue 3aHATHIO (uTenue u
CpeacTBa MaccOBOM KOHCIIEKTUPOBaHHE  HAy4YHOH
VII | uadopmarnmu: mpecca, | 3: 13- 14 4 4 JTUTEPaTypHl,
(cryTHHKOBOE) CaMOCTOSATEIIbHBIN aHaJIN3
TEeJeBUCHHE, paawo, TEKCTOB)
MuTtepHer.
3auer 314 10 IIpoBepka  TOTOBHOCTH K
' POMEXYTOYHOM aTTeCTalnuu
Hmozo: 28 44

3. COAEP KAHUE JUCIIUITJIMHbI

1. OnpeneieHHe NOHATHSA KKYJIbTYPay».

2. JIMHrBOCTpaHOBeleHHEe KaK KOMIAPATHBHAsA [JMCHMILIMHA. B3auMmocBs3b
KyJbTypbl U si3bIKa. CrocoObl KPUTHYECKOTO OCMBICICHUS APYTroMl KyJbTYphl Y€pe3 €€ SI3bIK.
BepoBanusi, cuctema LICHHOCTEM M OTHOIIEHUH KaK OCHOBA KYJIbTYpbI HallUU.

3. MHOroHanuoHaJbHOE U MOJHUA3bIYHOE 0011eCTBO cOBpeMeHHoii bpurtanum u ero
KYJbTYPHO-HCTOpHYecKHe HCTOKH. [locneBoeHHass mmmurpamus B 1950-1960-e roapr kax
Omkaiiias IpUuYrMHa U3MEHEHHS STHUYECKOT0 COCTaBa HAaceIeHUs] bputanuu u ee KyJabTypHOTO
oOnuka. MHOrOHAlMOHANIBHBIM, TOMUA3BIYHBIN U MOJUKYJIBTYPHBIH COCTaB  HacelIeHUs
bpuranun kak cnenuduyeckas yepra MHOroBeKoBoi ucropuu bpuranuu. Mcropudeckue cBsizu
JPEBHETO MCKOHHOTO HaceJIeHWs bpuTaHCKUX OCTpOBOB (IUIEMEHA KEJIbTOB, IMKTOB U JKYTOB).
KenbTckuii S3bIK M €T0 CleJbl B COBPEMEHHOM aHTIHMICKOM, BAJUTMHCKOM U T3jbckoM (Gaelic)
si3pIkax. 3aBoeBaHue bputanuu pumisHamu B I B. H. 3. JIaTUHCKUI CTON aHTJIMIICKOW JIEKCUKH.
AHTJI0-CaKCOHCKOE 3aBOCBAHUE bputanuun B VI-VII BB.

H. 3. HCTOpI/I‘-IeCKI/Ie KOpHU MMPUHAAJICIKHOCTHU aHT. JINHACKOTO S3bIKa K FepMaHCKOﬁ rpynre




s3p1k0B. HopManHCckoe 3aBoeBanve XI B. H. 3. M €ro BO3ACHCTBUE Ha KyJbTypy bputanuu.
4. lcropuueckue HCTOKHM COBPEMEHHOIO aJIMHUHUCTPAaTUBHOTO jeneHuss CoeauHEHHOTO
KoponescTaa.

4. HUcropuyeckue 3ranbl 00pbObl llloTianaum 3a He3aBHCHMMOCTH OT BJACTH
AHIVIMICKOM KOPOHBbI. VCTOPUKO-KYJIIBTYpHOE 3HAUYEHUE YIJIbCa, BAJUIMHUCKOrO S3bIKa U
BAJUIMIUCKOM KyJIbTYpbl JUIsi bputanuum B 1enoM. Mcropuueckue NpPUYUHBI PEIUTHO3HOW M
MMOJINTHYECKOW CMYTHI B coBpeMeHHOW HMpnanguu (coObitus 1968 1.). Brimag wupmaHackux
II03TOB M MHCATENEN B aHIVIMHCKYIO auTepaTypy. OCHOBHbBIE BEXU UCTOPUU AHIIMM. 3HAUYECHUE
Pedopmarmu (X VI B.) aiist hopMupoBanusi OpUTaHCKOTO OCTPOBHOT'O MEHTAJIUTETA.

5. KyabTypHO-HCTOpHYEeCKHE Pa3jiMuus B ''onTHKe' BOCHPHUATHUS KYJBTYPbI KakK
"Opuranckoil" wiam " anriamiickoii'. CoBpeMeHHbIE TPAKTOBKHU aHTJIMMCKOW MCTOPUU B CBETE
"MOMUTUYECKON KOPpPeKTHOCTH". OCOOEHHOCTH COCYIIECTBOBAHUS MECTHOTO U (peaepanbHOro
KOMIIOHEHTOB, a TaK)K€ JBYX S3bIKOB U KynbTyp B ku3HM Lllotnmangum, Yansca u CeBepHoil
WNpnannnn.

6. TpaagnumuoHHasi KJIACCOBasi CTPYKTYpPa AHIJIMICKOro o0mIecTBa, ee KYyJbTYPHO-
HCTOpHYECKHEe HCTOKH U COBPEMEHHOe COCTOsIHMe. B3anMOCBs3b COLMAIBHOIO IMOJIOKEHHUS,
MaTEepHAILHOTO JOCTaTKa, 00Pa30BaHHOCTH U SI3bIKa B YCTHOM M NMHUCHMEHHOHM peud MHIUBUA.
[ToHsTHsT WMOMONEKTa M COLMOKYJIBTYPHOTO akieHTa. Kiaccel B COBpeMEHHOM OpUTaHCKOM
o0IIecTBE U UX XapaKTepUCTHUKA.

7. 'Tengepublii" (gender) acmeKT aHIVIMMCKON KyJabTypbl. [IposiBieHHEe TeHIEpHBIX
OTHOLIEHUH B s3bIKE. MaTepuaJbHOE M COLMAIBHOE IIOJOKEHHE MKCHIIWH B AHTIIUHCKOM
obmiectBe A0 cepeauHbl XIX B. M CBA3aHHAsl ¢ HUM KyJbTypHas Tpaauuus. Pazmuuus mexmy
KyJbTYpPHBIMU TpaguLMsIMU AHIIIMM U Poccum B BOCHPHUATHM M OLEHKE PO JKECHIIUHBI.
Hctopuyeckue 3tanbl 60phObI JKeHIIMH 3a cBou mpaBa (Mepu YosicToyHKpadT, cydpakusm,
MPaBO Ha YHUBEPCUTETCKOE 00pa3oBaHKe, PaBO HA y4acTUE B BBIOOPAX H T. II.).

8. MoJgonexnass kyabTypa bputanum. SI3pik(M) MOJOACKHM W CTHIb MOBEICHUS KakK
MPOAYKT HACTOSAMIET0 W TMPOLUIOrO KyJIbTYphl. TpaauliMoHHas aHriuiickas Qumocodpus
IparMaTU3Ma UM €€ BIUSHUE Ha LEHHOCTHYIO OpPHUEHTALMI0 aHIJIMICKOM MOJOIEKH.
WuauBuayanbHbIA M TPYNIIOBOW CTHJIM NMOBENEHHUSA. 3HAYMMOCTh CaMOONPEEICHUS U paHHEN
CaMOCTOSTEJIbHOCTH B CPAaBHEHHH C POCCUICKON MOJIOAEKbI0. KyJIbT My3bIKH U criopTa.

9. UckycctBo B BesmkoOpuranuu. Bricokas KynbTypa m cyOKynbTypa. MckyccTBO
bputanuu: perpocnextiBa. My3bikanbHas KynbTypa bputanuu. JIaTuHCKHME LIEPKOBHBIE THMHBI
VI-IX BB. H. 3. BO3HUKHOBEHUE MEPBBIX LIEPKOBHBIX MY3bIKAJBHBIX LIKOJ (HApUMeEp, IIKOJIa
XOpOBOTO TIeHUs Tpu KadeaparbHOM cobope . Yamica, co3anHas B X B. H. 9.). AHTJIUHACKUE

kommo3utopel X VI-XX BB. Knaccuueckast My3bika u o011asi My3bIKaJIbHasi KyJIbTypa



coBpeMeHHO bputanuu. Bxnaag bputanun B mMupoByto My3biKy XX B. OCHOBHBIE TEUYEHHUS
COBPEMEHHOM AHITIMHCKON POK-MY3BIKH. bpUTaHCKast MHAYCTPHUS MYy3bIKAJIbHBIX Pa3BICUCHUN.

CoBpeMeHHbII aHTTIMHCKUI TeaTp: MbEChl, TEeMbl, TeaTphl, akTepsl, ¢ectuBamu. 10.3.
AHIIMCKast )KUBOIIUCH U apXUTEKTypa. OCHOBHbIE IIKOJIbI U CTUJIM B KUBOIIUCH U apXUTEKTYpE
IIPOTOPEHECCAHCHOI'O U MOCTpEeHeccaHcHOro nepuoioB. ['otuka. bapokko.

10. ApredakTbl OpHUTAHCKON KYJLTYPbI: OBITOBOM acmekT. Vcropuuecku
CIIO)KUBLIAACA MJCOJOTHS U KOHOUIypalus aHIMIMUCKOTo >Kujaoro goma. "Moil noM - Mo
KpernocTs" (uaeosiorusi privacy). Mcropudecku CIIOKUBIIEECS U 3aKPEIICHHOE PACIIONOKEHHE
KyXHH KaKk MecTa Uil MPHUCIYyTd B AHIJIHUICKOM >XWIOM jaoMe. Vctopuuecku MOJIBUKHOE U
HeusMeHHoe. OCOOEHHOCTH aHTIMICKON HAIMOHATILHOM KYXHH M 3TUKETa Ha (POHE KYJIbTYpHOTO
HOJIUSI3BIYMS COBPEMEHHOI'O OPUTAHCKOTO 00IIEeCTBA.

11. O6mecTBeHHble MHCTUTYTHI bBpuranum: cumBosbl M crepeotumnsbl. Cucrema
rOCyJapCTBEHHOTO ycTpoiicTBa. OCHOBBI aHTJIIMHCKOW JEMOKpAaTUHU. AHTIMUCKUN MapiaMeHT:
ucropusi yctaHoBieHus, pedopmupoBanue B XVII B., coBpemeHHoe coctosHHe. Cucrema
NapTUi, NapTUiiHasg [OWCLUMIUIMHA, [apjaMeHTCKas onno3unus. MWMHCTUTYT KoposieBcKon
MoHapxuu. HcTtopuuecku croxuBiiascsa poib KoposneBckoil BiacTh. CoBpeMEHHas poJib
aHTJIMICKOM KOpOJeBCKON ceMbu: mojiemuka B Oputanckux CMMU. 3akoHonarenbHasi cuctema
Bbputanuu. AHrmiickoe 3aKOHOJATENbCTBO: HMCTOPUYECKHE 3Talbl ero craHoBieHus (Magna
Carta, the Common Law) u KJIO4YeBOH HPUHIUI IPE3YyMIIUH HEBUHOBHOCTH WHAMBUJA.
HcTopuyeckn ClOXKHMBIIAsICS CUCTEMa M uepapxusi cyaeOHbIX opraHoB. IIpecrymienue wu
HaKa3aHHe: cillydau U3 CcyJeOHON XpoHuku (mo marepuanam Oputanckux CMMU, Unrephera,
cnyTHUKOBOTO TB).

12. Pesnrusi, BOpockl Bepbl M PeJMIM03HOH TePpNMMOCTH B OPUTAHCKOM 001IecTBe.
OdunmanbHass aHrIMKaHCKash IepkoBb. [IpecButepmanckas 1iepkoBb B IlloTmanmgum wu
npotectanTcTBO B CeBepHoil Mpnanauu. "CBoOoaHas LEpKOBb" U €€ MCTOPUYECKHE HCTOKU.
Ksaxkepsr (Quakers). Meroauctel (Methodists). O6mmabl HeopTomokcoB (Non-Conformists).
Cratyc npyrux koHgpeccuii B CoenunenHom KoposescTse.

13. Cucrema oOpa3zoBanusi B bpuranuu. Cucrema HayaabHOTO, CPEIHETO, BBICIIETO U
BTOPOTO BBHICIIETO0 00pa30BaHMS KakK MPOAYKTa Pa3BUTHUsS aHINIMICKOro obmectBa ¢ [X B. H. 3.
CXOJICTBO M pa3nuuus MeXIy OpUTAaHCKOW U POCCUICKOM cucTemMamu oOpa3oBanus. [Tonemuka o
HEOOXOJUMOCTH BBEJIEHUS €IUHOW HAIMOHAJIbHOW MporpaMMbl oOOpa3oBaHMsI B IIKOJaX
bpuranun (National Curriculum) B cepenune 1980-x r1010B. MHOTOHAIIMOHAIBHBIN COCTaB
YUAIIUXCS AHTJIUMUCKOW MOCIEBOCHHOW IIKOJIBI; IIKOJbl HAallMOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB M HUX

cTatyc B cucteMe oopa3zoBanus. [IpoOiaemMbl TUCKpUMUHAIIMY U pacu3Ma.



14. bpuraHckue cpeacTtBa MaccoBoil uHpopmanuu: mnpecca, (CIyTHHKOBOE)
TeJeBHAeHue, paauo, UarepHer. KpaTkas uctopus pa3sBUTHS aHIIMMCKOW XYpPHAJIUCTUKH C
XVII mo XX BB. CoBpeMeHHast OpUTaHCKas Ipecca: ra3eTsl u Tadmounasl (tabloids). Mctopus bu-
bu-Cu. Anaimm3 wmarepuanoB u jaestenbHOocTH Pycckort cmyx0s bu-bu-Cu. Pedopma
Opuranckux menua B 1980-x romax. [lestenbHocTh P. Mepnoka. Pexnamuass uHIycTpus B

bpuranun.

3. CONTENT OF THE DISCIPLINE

1. Definition of the concept of "culture".
2. Linguistic and Cultural Studies as a Comparative Discipline. The relationship between culture and
language. Ways of critical comprehension of another culture through its language. Beliefs, system of
values and attitudes as the basis of the culture of the nation.
3. Multinational and multilingual society of modern Britain and its cultural and historical origins. Post-war
immigration in the 1950s and 1960s as the proximate cause of the change in the ethnic composition of the
British population and its cultural appearance. The multinational, multilingual and multicultural
composition of the British population as a specific feature of the centuries-old history of Britain. Historical
ties of the ancient original population of the British Isles (tribes of Celts, Picts and jutes). The Celtic
language and its traces in modern English, Welsh and Gaelic (Gaelic). The conquest of Britain by the
Romans in the first century AD. The Anglo-Saxon Conquest of Britain in the VI-VII Centuries A.D.
Historical Roots of the English Language Belonging to the Germanic Group Languages. The Norman
Conquest of the eleventh century AD and its impact on the culture of Britain. 4. Historical origins of the
modern administrative division of the United Kingdom.
4. Historical stages of Scotland's struggle for independence from the power of the English crown. The
historical and cultural significance of Wales, the Welsh language and Welsh culture for Britain as a whole.
Historical Causes of Religious and Political Turmoil in Modern Ireland (Events of 1968). The Contribution
of Irish Poets and Writers to English Literature. The main milestones in the history of England. The
importance of the Reformation (XVI century) for the formation of the British island mentality.
5. Cultural and historical differences in the "optics" of perceiving culture as "British" or "English".
Contemporary Interpretations of English History in the Light of "Political Correctness". Features of the
coexistence of local and federal components, as well as two languages and cultures in the life of Scotland,
Wales and Northern Ireland.
6. The traditional class structure of English society, its cultural and historical origins and current state. The
relationship between social status, material wealth, education and language in the oral and written speech
of an individual. The concepts of idiolect and socio-cultural accent. Classes in modern British society and
their characteristics.
7. The 'gender' aspect of English culture. Manifestation of gender relations in language. The material and

social status of women in English society until the middle of the XIX century and the cultural tradition



associated with it. Differences between the cultural traditions of England and Russia in the perception and
assessment of the role of women. Historical stages of women's struggle for their rights (Mary
Wollstonecraft, suffragism, the right to university education, the right to participate in elections, etc.).

8. Youth culture of Britain. The language(s) of youth and the style of behavior as a product of the present
and past of culture. Traditional English philosophy of pragmatism and its influence on the value orientation
of English youth. Individual and group styles of behavior. The importance of self-determination and early
independence in comparison with Russian youth. The cult of music and sports.

9. Art in the UK. High culture and subculture. The Art of Britain: A Retrospective. Musical culture of
Britain. Latin church hymns of the VI-IX centuries A.D. The emergence of the first church music schools
(for example, the school of choral singing at the cathedral of Wells, created in the X century AD). English
Composers of the XVI-XX Centuries Classical Music and General Musical Culture modern Britain. The
Contribution of Britain to the World Music of the XX Century. The British music entertainment industry.
Modern English theatre: plays, themes, theatres, actors, festivals. 10.3. English Painting and Architecture.
The main schools and styles in painting and architecture of the proto-Renaissance and post-Renaissance
periods. Gothic. Baroque.

10. Artifacts of British Culture: Everyday Aspect. Historically formed ideology and configuration of an
English residential building. "My home is my castle" (privacy ideology). Historically established and fixed
location of the kitchen as a place for servants in an English residential building. Historically mobile and
unchanging. Features of English national cuisine and etiquette against the background of cultural
multilingualism of modern British society.

11. Public institutions of Britain: symbols and stereotypes. The system of state structure. Fundamentals of
English Democracy. English Parliament: history of establishment, reform in the XVII century, current
state. The system of parties, party discipline, parliamentary opposition. The institution of the royal
monarchy. Historically established role of royal power. The Contemporary Role of the English Royal
Family: Polemics in the British Media. The legal system of Britain. English law: historical stages of its
formation (Magna Carta, the Common Law) and the key principle of the presumption of innocence of the
individual. Historically established system and hierarchy of judicial bodies. Crime and Punishment: Cases
from the Court Chronicles (Based on British Media, Internet, Satellite TV).

12. Religion, Issues of Faith and Religious Tolerance in British Society. Official Anglican Church. The
Presbyterian Church in Scotland and Protestantism in Northern Ireland. The "Free Church" and Its
Historical Origins. Quakers. Methodists. Communities of Non-Conformists. Status of other denominations
in the United Kingdom.

13. The education system in Britain. The system of primary, secondary, higher and second higher
education as a product of the development of English society since the IX century AD. Similarities and
differences between the British and Russian education systems. Polemics about the need to introduce a

single national curriculum in British schools (National Curriculum) in the mid-1980s. Multinational



composition of students of the English post-war school; schools of national minorities and their status in
the education system. Problems of discrimination and racism.

14. British media: press, (satellite) television, radio, Internet. A Brief History of the Development of
English Journalism from the XVII to the XX Centuries. History of the BBC. Analysis of materials and
activities of the BBC Russian Service. Reform of the British media in the 1980s. Activities of R. Murdoch.

Advertising industry in Britain.

4. OBPA3ZOBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MHU
JucuuiuinHa — «JIMHrBocTpaHoBeieHHE CTpaHbl OCHOBHOIO HMHOCTPAHHOTO  SI3bIKA
(BenukoOputanus)» peannsyercs MPEeUMYIIECTBEHHO WHTEPAKTUBHO — B (hOpMeE JIEKIIMOHHBIX

CCMHUHApPCKUX 3aHIATHH W B Pa3JIMYHBIX BHOAX KOJIJICKTUBHOM M CaMOCTOSTCILHOM pa6OTI>I

CTYJICHTA.
Dopmupyemble
No B yueuoii KOMIIETeHIIUH HNudopmanuonnbie u
/i HaumeHoBanue pazgesa paGoTLI (Yxa3pIBaeTcs o0pa3oBaTeJibHbIE
KO/ TEXHOJIOTHH
KOMIIETEHINHU)
1 2 3 4 5
1. Jlexmus 1. OK-2, OK-5, OK- |BBoanas jekuus ¢
Ompenenenue TTOHSITHSI 6, OIIK-5, I1IK-12 |ucnons3oBaHueM
"KyneTypa". BUJIEOMATEPUAIIOB
JImHTBOCTpaHOBEACHIE KaK
KOMITapaTUBHAS AUCIUTLINHA. PasBepnyTas 6ecena c o
Cemunap 1. OK-2, OK-5, OK- |Teme ¢ obeyxkaeHnem
6, OIIK-5, [IK-12 |MOKIaI0B
Koncnektuposanue
ncTouyHNKOB. Pabora ¢
Camocrostenphas |OK-2, OK-5, OK- | KOHCTICKTOM JICKIUH,
paboTa 6, OTTK-5, [TK-12 |MOATOTOBKA OTBETOB K
BOTIPOCaM, IPOCMOTP
PEKOMEHyeMOM
JIUTEPATypPhl




MHoroHaInoHaJIbHOS u
MOJIUSA3BIYHOE 00111eCTBO
coBpeMeHHON bputanum m ero
KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKHE

ncToku. Mcropudeckne ITarbl
00OpBOBI loTnannuu 3a
HE3aBUCUMOCTh OT  BJIACTHU
AHTJIMHACKON KOPOHBI.

Jlexuusa 2.

Cemunap 2.

CamocrosTensHas
pabora

OK-2, OK-5, OK-
6, OIIK-5, IIK-12

OK-2, OK-5, OK-
6, OIIK-5, IIK-12

OK-2, OK-5, OK-
6, OIIK-5, TIK-12

Jlexmusi-Bu3yanu3zanusi ¢
MIPUMEHEHUEM CIIai-
MpoeKTopa

Pa3BepnyTas 6ecena c mo
TeMe ¢ 00CyKICHUEM
JIOKJIa/I0B

KoncnektupoBanue
HCTOYHHKOB. PaboTa ¢
KOHCIIEKTOM JICKIIHH,
MOATOTOBKA OTBETOB K
BOIIpOCaM, IPOCMOTP
PEKOMEH Iy eMOoi
JINTEPaTyphl




KynsrypHO-HCTOpHUECKHE

Jlexmus 3

OK-2, OK-5, OK-

Jlekuus-Bu3yanu3zanus c

paznuyus B "ontuxe" 6, OIIK-5, IIK-12 [npumeHenuem ciaii-
BOCHPHUATHS  KYJBTYpBl  Kak IIpOeKTOopa
"OpuTaHCKOMN" WITH "
aHTIAICKOn". TpaguuuoHHas
KJ1accoBast CTPYKTYpa OK-2, OK-5, OK-
aHIIMicKoro  obmecTBa,  ee|- emumHap 3 6, OTIK-5, TTK-12 Passepuyras 6ecena ¢ mo
KYJIETYPHO-UCTOPUYECKUE TeMe ¢ obcyKIeHIEM
UCTOKH u COBPEMEHHOE AOKIIa/I0B
COCTOSIHHE.
KoncnektupoBanue
OK-2, OK-5, OK- |y crounmko. PaGora c
6, OIK-5, HK-12 | ¢ oncnexrom JICKITUH,
CamocrosiTennHas MOJTrOTOBKA OTBETOB K
pabora 3. BOIPOCAM, IIPOCMOTP
PEKOMEH Iy eMOoi
JUTEPATYPbI
'T'ennepHbIiA" (gender)|JIexuus 5. OK-2, OK-5, OK- |JIekmusi-BU3yan3anusi
ACTMIeKT AHTJIMHCKON KYJBTYPBL 6, OIIK-5, IIK-12 |mpumeHeHuem craii-
MonognexHast KyJIbTypa IIPOEKTOpa
bpuranuu.
OK-2, OK-5, OK- PassepHytas Geceia ¢ 110
Cemnnap 5. 6, OIIK-3, TIK-12 10\ e ¢ 00CyXKIeHHEM
JIOKJIaJIOB
Koncnextuposanue
ncrtouyHNKOB. Pabora ¢
OK-2, OK-5, OK- |koncnekTom JICKITUH,
6, OIIK-5, IIK-12 | noxroroska oTBEeTOB K
CamocTosiTenbHas BOIIpOCaM, IIPOCMOTP
PEKOMEHyeMOi
pabora 5. JUTEPATYPbI
HckycctBo B Benukobputanuu.|Jlexuus 6. OK-2, OK-5, OK- |Jlekuusi-Bu3yanu3anusi
ApTtedakTe OpUTaHCKOM 6, OIIK-5, IIK-12 |npumeHeHureM ciiaii-
KYJIbTYPBI: OBITOBOI aCIeKT. pOeKTOpa
OK-2, OK-5, OK- PasBepHyTas 6ecena ¢ 1o
Cemmnap 6. 6, OIIK-5, IIK-12 | | e ¢ obCy:KIeHHeM
JOKJIa/I0B
KoncnektupoBanue
OK-2, OK-5, OK- UCTOYHHKOB. PaboTa ¢
6, OTIK-5, TIK-12 | ocnextom JICKITUH,
CamocTosiTenbHas MOJITOTOBKA OTBETOB K
pabora 6. BOIPOCAM, IPOCMOTP
PEKOMEHTyeMOi
JITEPATYPHI
OO01EeCTBEHHEIE uHCTUTYTHI | Jlexkmus 7. OK-2, OK-5, OK- |JIekuus-Bu3yanu3ais ¢
Bbputanuu: CUMBOJIBI u 6, OIIK-5, IIK-12 |npumeHeHvreM ciaiii-

CTEpPECOTHITBL. Penurusi, BOMPOCHI
BEPHI u PETUTHUO3HOMN
TEPIUMOCTH B OpPHUTAHCKOM
oO1ecTBe.

OK-2, OK-5, OK-
6, OIIK-5, TIK-12

MIPOEKTOpa

PasBepnyTas 6ecena c o
TeMe ¢ 00CYIKICHHEM




Cemunap 7.

OK-2, OK-5, OK-
6, OIIK-5, TIK-12

JOKJI1aI0B

KoncnektupoBanue
ncTouyHUKoB. Pabora ¢
KOHCIIEKTOM JICKIIHUH,
IHOATOTOBKA OTBETOB K

CaMocTosTenbHAs BOIPOCaM, IPOCMOTP
pEeKOMeHyeMOoin
pabota 7. JUTEPATYPhI
Cucrema o0pazoBaHus B|JIexmusa 8. OK-2, OK-5, OK- |JIekuus-Bu3yanu3aius ¢

bpurannu. bpuraHnckue cpencrsa
MaccoBol MH(pOpMaIuu: mnpecca,
(crryTHHKOBOE) TEICBUACHHE,
paauo, HTepHeT.

Cemmunap 8.

CaMocTosTelbHas

pabora 8.

6, OIIK-5, IIK-12

OK-2, OK-5, OK-
6, OIIK-5, IIK-12

OK-2, OK-5, OK-
6, OTTK-5, TTK-12

IIPUMEHEHUEM CIIal-
MIpOeKTopa

PasBepnyTas 6ecena c o
TeMe ¢ 00CyKIIeHHUEM
JIOKJIAJIOB

KoncnektupoBanue
HCTOYHUKOB. Pabora ¢
KOHCIIEKTOM JICKIIHH,
MOJTOTOBKA OTBETOB K
BOIIPOCaM, IPOCMOTP
PEKOMEHyeMOoM
JTUTEPATYPHI

5. OHEHKA INTAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB OBYUEHUSA
IlepeyeHnb KOMIIETEHIUI U ITAaNbI UX (POPMUPOBAHUSA
5. VALUATION FUND

5.1.
5.1.

Kypc

((.HI/IHTBOCTp AHOBCACHUC

CTpaHbl

OCHOBHOTO

List of competencies and stages of their formation

HHOCTPAaHHOT'O sA3bIKA

(BenukoOpuranus)» HampaieH Ha (opMmupoBaHue cieayromux komnereHuui: OK-2, OK-5,

OK-6, OIIK-5, TIK-12.

The course British Cultural Studies is aimed at the formation of the following
competencies: OK-2, OK-5, OK-6, OPK-5, PK-12.

Nen/n | Koumponupyemwie pazoenvt | Koo konmponupyemoii Haumenosanue
OuCUUNIUHBL KomnemeHyuu OUEHOYHO020
(modyns) (komnemenyuii) cpeocmea
1. OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5, DOC BXOJISIIIETO
Onpenenenue nousitug | [TK-12 KOHTPOJIA.
"KynbTypa'. CaMOKOHTPOJH
JlunreoctpaHoBencHME Kak
KOMITAPATHBHAS JMCIUITIHHA.




MHoroHanmoHaJIbHOE u
MOJHSA3BITHOE o01IecTBo
coBpeMeHHOM bputanum u ero
KyJbTypHO-UCTOPHUYECKHE
uctoku. Mcropudeckue sTamsl
00pBOBI Hotnagquu 3a
HE3aBHCUMOCTb  OT  BJIACTH
AHIJIMKCKON KOPOHBI.

OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5,
[IK-12

DdOC TEKYIIIETO
KOHTPOJISL.

KonTponbnas pabora.
KoncnekTsi CTaTeu.
Bce Buasl KOHTpOJIA,

HCIIOJIB3YEMBIC B XOAC
OCBOCHUA TUCIHUITIINHBI

KynastypHO-ucTopuueckue
paznuums B "onrtuke"
BOCHPUATHS  KYJBTYphl  Kak

OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5,
[IK-12

o0C
KOHTPOJIS.
KonrtponpHast pabora.

TEKYILETO




n

"OpuraHcKoi" WA Bce Buasl KOHTpOJIA,
anrmuiickoi”".  TpaauunonHas HCIIOJIB3yEMBIE B XOJ€E
KJaccoBas CTPYKTypa OCBOCHUS THUCIMILINHBI
aHrJIMMCcKoro ooOiiecTa, €€

KYJIbTYpPHO-UCTOPHUIECKIEC

HCTOKHU u COBpPEMEHHOE

COCTOSTHHUC.

Tennepusiii” (gender) [ OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5, dOC TEKYLIETO
ACTEKT aHIJIMICKON KYJBTYPHI. MK-12 KOHTPOJISL.
MonoaexHast KyJIbTypa Kontponsnast pabora.
Bbpuranumu. Bce Buabsl KOHTpOJIA,

HCIIOJB3yEMBIE B XOJ€
OCBOEHHUS JUCIUIIIMHBI

HckycctBo B BenukoOpuranuu.
AptedakTsl OpuTaHCKOMI
KyJIbTYpBI: OBITOBOI aCIeKT.

OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5,
IIK-12

dOC TEKYIIIETO
KOHTPOJISI.

KonTponenass pabora.
Bce Buasl KOHTpOJIA,
HCIIOJIb3YEMBIC B XOAC
OCBOEHWSI TUCIITLTHHBI

OO01IeCTBEHHEIE WHCTHTYTHI
bpuranuu: CHMBOJIBI u
CTEPEOTHUIIBI. Penurus,

BOTIPOCHI BEPHI U PEIUTHO3HOM
TEPIUMOCTH B OPUTAHCKOM
o01ecTBe.

OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5,
TIK-12

dOC TEKYILETO
KOHTPOJISL.

Konrtponbhas pabora.
Bce Buasl koHTpOmS,
UCIIOJIb3yEMbIE B XOJ€
OCBOEHMSI TUCIUIIINHBI

Cucrema o0Opa3oBaHus B | OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5, dOC TEKYILIEro

bpuranuun. bpuranckue MK-12 KOHTPOIIA.

cpencraa MaccoBOU Kontponpnas pabora.

UHQOPMAIIH: npecca, Bce Buasl KkoHTpOIS,

(criyTHUKOBOE)  TeNeBHICHHE, HCIOIBb3yEMBIE B XOIE

panno, HTepHeT. OCBOEHMSI TUCIUILINHBI
OK-2, OK-5, OK-6, OIIK-5, dOC HTOTOBOT'O

8. Onpenenenne TOHATHS | 1ree 15 KOHTpOJIA. 3a4eT
"KyabTypa'.
JIuHrBocrpaHoBeeHue Kak

KOMIIApATUBHAS AWCLHUIIJIMHA.

5.2. MeToauKa OLleHUBAHUSA CTeNeHH C)OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIIHIT

OO61mas TpyA0E€MKOCTh OCBOCHMS JUCLUIUIMHBI COCTABISAET 2 3a4ETHBIX EAUHHIBI — 74
gaca. [IporpamMmoil IUCHUIUIMHBI NPEIYCMOTPEHBl ayJUTOpPHBbIE 3aHATHS (JIEKLIHOHHBIE U
CEMHHApCKHe 3aHATHs — 28 4YacoB) U caMoCTOsiTelIbHasg paboTa cryaeHrta (44 uaca), koTopas
[IpelycCMaTpuBaeT MOJrOTOBKY K CEMUHAPCKUM 3aHSATHUSAM, BBINOJIHEHUE JOMAIIHUX 33/JaHUH, a
TaK)K€ IMOArOTOBKY K KOHTPOJILHOMY TECTY U 3a4eTy.

Ouenka 3HaHWM cTyneHTa npous3Boautcs 1o 100-0amapHOM WIKade W YYUTHIBACT
Pe3yabTaThl TEKYIIEro KOHTPOJIA ycneBaeMocTu (10 60 GayioB) U pe3ysbTaThl IPOMEKYTOUHON
arrectaruu (10 40 6ayoB).

OrneHka «3a4TE€HO» BBICTABISETCA, €CIM CTYJEHT HaOpan B cymme He MeHee 50 0asioB.
IIpu BeICTABIEHUM OLIEHKH B BEIOMOCTD U B 3a4E€THYIO KHWXKKY IPEIIOIaBaTENb JOJKEH yKa3aTh
pe3ysbTaT B COOTBETCTBUM C TPaJAMLAOHHOW UIKAJIOM OLIGHOK M CO UIKaJIOH OLEHOK
EBpomneiickoii cuctembl nepeHoca u HakoruieHus: kpenutoB (EuropeanCreditTransferSystem;
nanee — ECTS) B COOTBETCTBUHM ¢ TaOJIHIICH:

The total labor intensity of mastering the discipline is 2 credits — 74 hours, including
contact work of students with teachers for 28 hours, independent work of students for 44 hours,



control - 18 hours. The student's knowledge is assessed on a 100-point scale and takes into
account the results of the current academic performance control (up to 60 points) and the results
of the intermediate assessment (up to 40 points). The "credited" grade is given if the student has
scored at least 50 points in total. When making an assessment in the statement and in the record
book, the teacher must indicate the result in accordance with the traditional scale of assessments
and with the scale of assessments of the European Credit Transfer and Accumulation System
(EuropeanCreditTransferSystem; hereinafter — ECTS) in accordance with the table:

100-0aybHAR T HIkanaa
xana PAAUIIHOHHAA HIKAJIA ECTS
100-point The The traditional scale
scale ECTS
Scale
95 -100 A
83904 O1iaugyao B
excellent
68 — 82 Xopoto 3aqTeHo C
good credited
56 —67 D
30 255 YAOBJIETBOPUTEIBHO E
sufficient
20 -49 FX
0-19 HEYJOBJIETBOPUTEIBHO HE 3a4TCHO F
insufficient )
not credited




HIkanaa

100-6a;1bHAs IKaJIA TpaguUUOHHAA HIKAJA ECTS
95 - 100 A
8394 OTnuaHO B
68 — 82 Xopomio 3a4TEHO C
56 —67 v D
5055 JOBIIETBOPUTEIHHO E
20 —-49 FX
0-19 HEYJIOBJIETBOPUTEIHHO HE 3a4TEHO F

PaCHpeHGHeHI/IC 0aJlIoB 110 BuaamMm yqe6H0171 ACATCIIBHOCTHU TaKOBO:

1) mocemeHne ceMHHAPCKUX 3aHATHN — 10 14 Ganios,

2) ypOBEHb AKTHUBHOCTU CTYJIEHTa HpPU IMOATOTOBKE K 3aHATHUAM (KOHCHEKTHPOBAHHE
HAy4YHOM JIMTEpaTypbl, TOTOBHOCTh OTBEYaTh HA BOIPOCHI W IPOY.) U BO BpeMs
HpOBeHeHI/ISI SaHSITI/Iﬁ (y‘-IaCTI/Ie B 06CY>K}1€HI/I$IX M BBIIIOJHCHHUHU KOJIJICKTHUBHBIX

3a/IaHMi ) — BCero 110 26 0aoB,
3) KauyecTBO BBITIOJHEHUS KOHTPOJIBHOTO TecTa (TeKymias aTrecTaius) — 10 20 6ayios,

4) ycCHeurHocTh HaMMCAaHUS UTOTOBOM KOHTPOJIbHOU paboThl (110 40 Gamnsos).

Ecnu ctynent ne Habpan 50 0aioB, OH caaeT COOCTBEHHOPYYHO HAIMCAaHHbIE
KOHCIIEKTBI 110 BCEMY TEOPETUUYECKOMY KypcCy (HE MeHee 2 CTpaHULI [0 KaXJAO0MYy BOIIPOCY).

5.3. Onucanue nokasareJieil U KpUTEpHEeB OLCHUBAHUSA KOMIIETEHIIMIT HA

Pa3JIMYHBIX 3Tanax ux GopMUPOBaAHNS, ONIMCAHUE IKAJ OLEHMBAHUS

5.3.  Description and justification of scales and criteria for assessing the quality of student work




[pu BBICTaBIEHUH OLIEHKH MTPEOaBaTeNlb OPUEHTUPYETCST Ha CIEAYIOIINE
conepxarenbHble kputepur. When assigning a grade, the teacher is guided by the
following substantive criteria.

KoaunuecTBo 6as1510B
Number of points

Kpurepun onenkn
Criteria for
evaluation

95-100 (A)

TeopeTndeckoe coaepikaHue AUCIUIUIMHBI OCBOEHO TTOJIHOCTHIO, 0e3
npo0esIoB, HEOOXOUMBIC TPAKTHYECKUE HABBIKK PaOOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepHaIoM C(OPMUPOBAHBI, BCE MPEAYCMOTPCHHBIC
paboueii mporpaMMoi TUCIUILTHHBI YYeOHbIC 3a1aHUS BHITTOJHEHBI,
Ka4y€CTBO HUX BBIITOJIHCHUA OLICHCHO YHUCIIOM GaJIJIOB, 6JII/13KI/IM K
MaKCUMAaJIbHOMY.

The theoretical content of the discipline has been fully mastered,
without gaps, the necessary practical skills for working with the
mastered material have been formed, all educational tasks provided for
in the present guide program of the discipline have been completed, the
quality of their implementation is assessed with a number of points
close to

maximum.

83-94 (B)

Teoperudeckoe cojepkaHue TUCIUTUTMHBI OCBOCHO MOJHOCTHIO, 03
npoOesioB, HEOOXOAMMBIE MPAKTUYECKHE HABBIKH  padOTHI  C
OCBOCHHBIM MaTepuaioM c(OpPMUPOBaHBI, BCE MPEILyCMOTPEHHBIC
paboueil mporpaMMol JUCIHHUILTAHBI Y4eOHbIC 3aJaHUS BBIOJHEHBI,
Ka4eCTBO BBIITOJHEHHS OOJIBITUHCTBA U3 HUX OIEHEHO YUCIIOM
0aIoB, OJIM3KUM K MAaKCUMaIbHOMY.

The theoretical content of the discipline has been fully mastered,
without gaps, the necessary practical skills for working with the
mastered material have been formed, all educational tasks provided for
in the present guide program of the discipline have been completed, the
quality of completion of most of them has been assessed numerically
points close to the maximum.

68-82 (C)

TeopeTndeckoe copepaHue AUCIMIUIMHBI OCBOCHO MOJHOCTBIO, 03

po0eioB, HEKOTOPBIE MPAKTHUYECKHE HABBIKM PabOThI ¢ OCBOCHHBIM
MarepuaioM c(OPMUPOBAHBI HEIOCTATOYHO, BCE IMPEIYCMOTPEHHBIC

pabodyell TporpaMMOi TUCIUIUTUHBI Y4eOHbIC 3aJaHUsS BBITIOJHECHBI,

Ka4e€CTBO BBIIIOJIHCHUA HHU OJHOI'O U3 HUX HE OLICHCHO MUHUMAJIbBHBIM

YUCIIOM 6aJIJIOB, HCEKOTOPBLIC BU/IbI 3aIIaHI/II\/JI BBITIOJIHEHBI C OMIMOKaMHU.

The theoretical content of the discipline has been fully mastered,
without gaps, some practical skills in working with the mastered
material have not been sufficiently developed, all educational tasks
provided for in the present guide program of the discipline have been
completed, the quality of performance of none of them is rated minimal
number of points, some types of tasks were completed with errors.

56-67(D)

TeopeTndeckoe copepkaHHe IUCHUIUIMHBI OCBOCHO YacTHYHO, HO
npoOenbl He HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa, HEO0OXOIrMbIe
NPaKTHYECKHE HaBBIKM pabOTBl C OCBOCHHBIM MAaTe€pHalioOM B
OCHOBHOM  Cc(pOpMHpOBaHBI, OOJNBIIMHCTBO  IPELyCMOTPEHHBIX
pabodell mporpaMMoil ITUCHUIUIMHBI YYeOHBIX 33aHUH BBIOIHEHO,
HEKOTOpBIE W3 BBHIMOJIHEHHBIX 3aJlaHHI, BO3MOXKHO, COJEpXAat
OIIMOKH.

The theoretical content of the discipline has been partially mastered,
but the gaps are not significant, the necessary practical skills for
working with the mastered material have been basically formed, most
of the educational tasks provided for in the present guide program of




the discipline have been completed, some of the completed tasks may
contain errors.

50-55 (E)

Teoperuueckoe coaepkaHue AUCHUIUIMHBI OCBOEHO YacTUYHO,
HEKOTOphIE TPAKTHYECKHE HABBIKM pPa0OThI HE C(HOPMHUPOBAHEI,
MHOTHE TPEIyCMOTPEHHbIE paboueld MporpaMMoOl JUCIHUILTAHBI
yueOHbIe 3allaHusi HE BBINOJNHEHBI, JMOO KA4eCTBO BHITIOJHEHUS
HEKOTOPBIX U3 HUX OLIEHEHO YUCIIOM OaiioB, OJIM3KUM K
MUHUMAJIBHOMY.

The theoretical content of the discipline has been partially mastered,
some practical work skills have not been developed, many educational
tasks provided for in the present guide program of the discipline have
not been completed, or the quality of some of them has been assessed
with a number of points close to minimal.

20-54 (FX)

Teoperndeckoe coaepkaHHE JUCHUILIMHBI OCBOCHO YaCTUYHO,
HEOOXOJMMBIC MPAKTHYECKHE HABBIKK pabOThl HE CHOPMUPOBAHBI,
OOJIBIINHCTBO IpeTyCMOTPEHHBIX paboueit pOrpaMMoii
JMCIUIUTHBL yY4eOHBIX 33JJaHUN HE BBIMOJIHEHO, JIMOO KayecTBO HX
BBITIOJTHEHUSI OLIEHEHO YHCJIOM OaiioB, OJIM3KUM K MHUHHMAILHOMY;
NpU JIOTIOJTHUTEEHOW CaMOCTOSTENIEHOW padoTe HaJ MaTepuaioMm
Kypca BO3MOXKHO TIOBBIIIEHHE Ka4eCTBA BBIOJIHEHUs y4eOHBIX
3aJaHuN.

The theoretical content of the discipline has been partially mastered,
the necessary practical work skills have not been developed, most of
the educational tasks provided for in the present guide program of the
discipline have not been completed, or the quality of their
implementation is assessed with a number of points close to the
minimum; with additional independent work on the course material, it
is possible to improve the quality of training tasks.

0-19 (F)

Teopernueckoe  coiepKaHWe  TUCHHUIUIMHBI  HE OCBOCHO.
HeobxonuMble mpakTHUeCKHe HABBIKU pabOThI HE C(HOPMUPOBAHBI,
BCE MPEIYyCMOTPEHHBIE padodeil MporpaMMON TUCIUTIIMHBI YIEOHbBIC
3a/laHusl BBITIONIHEHBI C TPyObIMH omuOKkamMu. JlomonHUTENbHAS
caMoCToOsITeNIbHAs paboTa HaJ MaTepUAIOM JUCIUIUIMHBI HE TIPUBEIET
K KakoMy-Tu0O 3HAYMMOMY TIOBBIIICHHIO Ka4decTBA BBHIMOJTHEHUS
y4€OHBIX 3aJaHHH.

The theoretical content of the discipline has not been mastered. The
necessary practical skills have not been developed; all the educational
tasks provided for in the present guide program of the discipline were
completed with gross errors. Additional independent work on the
course material will not lead to to any significant improvement in the
quality of performance of educational tasks.

Tekymuii KOHTPOJIb

HpI/I OLCHUBAHNU YCTHOT'O OIIpOCA U Yy4aCTUA B NUCKYCCHU HA CEMHUHAPCYUUTBIBAIOTCA:

- CTEeTIeHb PACKPBITH coepkanus Matepuaina (0-2 6anna);

- M3JIOKCHHUEC MaTepualia (FpaMOTHOCTL p€ur, TOYHOCTHb UCIOJb30BAHUA TCPMUHOJOTUH U

CUMBOJIMKH, JIOTUYECKAsI MOCIEA0BATEIIBHOCTD U3JI0KeHUsT MaTepuana (0-2 6ama);

- 3HaHUE TEOPHH U3YyUYEHHBIX BOMPOCOB, CHOPMUPOBAHHOCTD M YCTOHUMBOCTH HCIIOJIB3YEMBIX

IpH oTBeTe yMeHui 1 HaBbIKOB (0-1 Gan).

IIpu oueHMBAHUM KOHTPOJILHOH Pa00THI YYUTHIBAETCS:

- TOJTHOTA BBHITIOJIHEHHOW pa0OTHI (3aJjaHNE BBITIOJTHEHO HE MOJIHOCTHIO W/WJIU JIOMYIICHBI JIBE U

0oJee OMMOKH WM TPH U OOJiee HETOYHOCTH) — 1-4 Oaina;




- 000CHOBAHHOCTH COJCPXAaHUS U BBHIBOJIOB Pa0OOTHI (33/]aHUE BBITIOJIHEHO MOJHOCTHIO, HO
000CHOBaHME COZEPIKAHMUS M BEIBOJIOB HEAOCTATOUHBI, HO PACCYK/ICHUS BEpHBI) — 5-8 Oayios;
- paboTa BBITTOTHEHA TTOJIHOCTHIO, B PACCYKICHUSIX U 0OOCHOBAaHUHU HET MPOOEIIOB HIIA OIIHOOK,
BO3MOHAa OHA HETOYHOCTH -9-10 OawoB.

IIpome:xkyTouHasi arrecTanus (3a4eT ¢ OLEHKOMN)

[Tpu npoBeaeHUN MPOMEKYTOYHON aTTECTAIIMU CTYACHT JOJIKEH OTBETUTH Ha 3 BoIpoca
(1Ba BOIIpOCa TEOPETHUYECKOTO XapaKTepa M OJWH BOIIPOC MPAKTHUECKOTO XapaKTepa).

[Ipu onleHMBaHUM OTBETA HA BOIIPOC TEOPETHUECKOTO XapaKTepa YUNTHIBACTCS:
- TEOPETHUYECKOE COJIEpKaHNE HE OCBOCHO, 3HAHWE MaTepHaja HOCUT (hparMEeHTapHBIN XapakTep,

HaiMuue TpyObIx omunbok B oTBeTe (1-3 6anmna);



- TEOPETUYECKOE CO/Iep KaHNe OCBOEHO YaCTHUYHO, OIMYIIEHO He 0oJiee ABYX-TpeX HEeA0UYeTOB (4-
7 GamioB);
- TEOPETUYECKOE COJIEpYKAaHUE OCBOCHO MOYTH MOJHOCTHIO, JIOMYIIEHO He 0ojiee OJHOTO-IBYX
HEJ0YETOB, HO 00YJAIOIIHUKCS CMOT OBl X UCIIPABUTH CAMOCTOSATENBHO (8-11 6amioB);
- TEOPETHUYECKOE CO/CPIKaHUE OCBOCHO TOJIHOCTHIO, OTBET IOCTPOCH IO COOCTBEHHOMY IUIAHY
(12-15 6anmnon).
[Tpu orieHMBaHUM OTBETA HA BOMPOC MPAKTHUECKOTO XapaKTepa YUUTHIBACTCS:

- oTBeT coepxkuT Mmenee 20% mpaBmibHOTO penieHus (1-2 6amna);
- oTBeT cofepxkuT 21-89 % npasunbHoro peuienus (3-8 6amios);
- otBeT coaepxkuT 90% u Gonee mpaBuibHOTO penteHus (9-10 6amios).

5.4. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 3aJaHUsI VIS OLEHKH CTeNeHH OCBOEHHOCTH Y4eOHOro

MmarepuaJjia / Sample assignments:

5.4.1. KonTposbHBIE BONPOCHI IO TeopeTudeckomy marepuality / Test questions on
theory:

KonTpoasnbie Bonpocsl / Test questions.
1. The British multinational society of today as the product of history.

. An outline of the formation of the British Nation.

. Britain and England: historical and cultural implications of this dichotomy.
. Britain as an off-shore island: insular mentality and its origins.

. Not easy being British: political correctness.

. The interdependence of class and language in Britain.

. British everyday life and habits: by hearsay and from the horse's mouth.

. Youth culture in Britain: the language(s) of the young.
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. High culture and sub-cultures in today's Britain.

5.4.2.]lomamnne 3aganus / Home assignments:

1. IIpounTaiiTe TEKCT M MPOKOMMEHTHPYITe BblejaeHHbIe (pparMenThl / Read the text
and comment on the marked passages:

From the book 'Watching the English. The Hidden Rules of English Behaviour' by Kate Fox
LINGUISTIC CLASS CODES

One cannot talk about English conversation codes without talking about class. And one
cannot talk at all without immediately revealing one's own social class. This may to some extent
apply internationally, but the most frequently quoted comments on the issue are English - from
Ben Jonson's 'Language most shows a man. Speak that I may see thee' to George Bernard
Shaw's rather more explicitly class-related: 'It is impossible for an Englishman to open his
mouth without making some other Englishman hate him or despise him'. We may like to
think that we have become less class-obsessed in recent times, but Shaw's observation is as

pertinent now as it ever was. All English people, whether they admit it or not, are fitted with a



sort of social Global Positioning Satellite computer that tells us a person's position on the class
map as soon as he or she begins to speak.

There are two main factors involved in the calculation of this position: terminology and
pronunciation - the words you use and how you say them. Pronunciation is a more reliable
indicator (it 1s relatively easy to learn the terminology of a different class), so I'll start with that.

2. CocraBbTe rioccapuii / Glossary:
State opening of Parliament (the annual ceremony), Trooping the colour (the military ceremony),

The changing of the guard, Buckingham Palace, Tea shop, Scone, The Sunday Times, The
Asquith taxi, Public school, Corner shop, Notting Hill Carnival, Double-decker, Pound, Ounce,
Inch, Foot, Yard, Pint, Mile, Thatched cottage, The Channel tunnel (Chunnel), The Youth

Hostels Association, The National Trust.

5.4.3. O0pa3ubl aTTecTallMOHHBIX 3aJaHuil / Samples of assignments
OtBetbTe Ha crnenyrome Bonpockl / Answer the following questions:
1. What are “seven deadly sins”, according to the research of Kate Fox in her book Watching the

English. Hidden Rules of Behaviour and why? Provide a linguistic classification.

2. What are the most important aspects of class identity in Britain?

3. “The tourist view of Britain involves lots of formal ceremonies. Some people have drawn the
conclusion from this that the British are rather formal in their general behavior. This is not
true”, writes J. O’Driscoll. Agree or disagree with this statement and comment on it.

4. Is it true that England is a 'land of tradition'?

6. YueOHO-MeTOAMYECKOEe M HH(POPMALMOHHOE O0ecnevyeHHe TUCHUILINHBI
6.1. CnuCOK HCTOYHHMKOB M JIMTEPATYPbI

OcHoBHas JIuTepaTypa
Jlunesocmpanosedenue: aunrnosizpiaabie crpanbl. CocraButens H.U. Pelinrompn. M.:

PITY, 2007. C.3-102.

Komapoea, A. M. Aurnmiickuii s3pik. CTpaHOBeJeHHE : YYeOHMK Uil  BY30B /
A. U. Komaposa, U. 10. Okc, B. B. Konocosckas. — 2-e uzn., ucnp. u gomn. — Mocksa :
WznarensctBo Opaiit, 2020. — 456 c. — (Bwicmee obpazosanue). — ISBN 978-5-534-11328-
0. — Texcr : anektponnslil / OBC Opaiit [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/454458 (nara
obpamenus: 04.04.2020).

Amis M. London Fields. London: Cape, 1989. P. 24.

Aspects of Britain. London, 1993. P. 1-8.

Fox K. Watching the English. The Hidden Rules of English Behaviour. London: Hodder,
2004. 424 p.




Hewitt K. Understanding Britain Today. Oxford; Nizhnyi Novgorod: Perspective
Publications, 2009. 307 p.
O'Driscoll J. Britain for Learners of English. Oxford: Oxford University Press, 2009. 224

JonoJHuTeIbHAS JINTEPaTypa
Bromhead P. Life in Modern Britain. Longman, 1991. P. 94-95, 153.
Brookes H.F. et al. Life in Britain. Heinemann, 1988.
Geddes M. About Britain. Macmillan Publishers, 1991.
Hall E. T. Understanding Cultural Differences. Yarmouth: Intercultural Press, 1990.
Hewitt K. Understanding British Institutions. Oxford; Nizhnyi Novgorod, 1998. P. 25-253.
James 1., Richardson J. Look Inside Great Britain. Watts Books, 1995.
Laird E. Faces of Britain. Longman, 1993.
Laugley A. Passport to Great Britain. Watts Books, 1994.
Kearney H.F. The British Isles: A History of Four Nations. Cambridge, 1990. P. 5-46, 65-98.
McDowell D. An Illustrated History of Britain. Longman, 1995. P. 2-28, 40-48, 52-78,241-260.
Ormsby F. 'Introduction' to A Rage for Order. Poetry of the Northern Ireland Troubles. Belfast:
Blackstaff, 1992. P. XVII-XVIII.
Our Island History. V. 2. London, 1988.
Skellington R., Morris P. Race in Britain Today. The Open University, 1992.
CnpaBo4Hble MaTepHAJIbI
A Dictionary of Modern Britain. Penguin, 1991.
Dictionary of Fundamental Theology / Ed. by R. Latourelle and R. Fisichella.
St Paul's, 1994.
Dixon R.D. The USA: Study Encyclopaedia. Moscow, 1995. P. 1-26,
53-85, 116-131, 144-177, 212-244, 275-302, 327-366.
Room A.R.W. Dictionary of Great Britain. M., 1999.
The Wordsworth Dictionary of Beliefs and Religions. Penguin, 1992.

6.2. Ilepeyenb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJEKOMMYHUKAIMOHHOM ceTH «AHTEepHeT»:

http://www.gutenberg.org/wiki/Main Page

http://www.archive.org/index.php

http://manybooks.net/authors.php

http://librivox.org/newcatalog/

http://www.diogene.ch/rubrique.php3?id rubrique=2

http://rpo.library.utoronto.ca/display/indexpoet.html#C




http://mybebook.com/download free ebook/

Ilepeuens B/l u UCC

Nert HaumeHnoBanue
/i

HaAIIMOHAJIbHOM noamucku B 2019 T.
Web of Science
Scopus

1 | MexnayHapoaHbie pedepaTuBHbIC HayKoMeTpudeckue bJI, mocTynmHbie B paMKax

noamucku B 2019 r.
XKypnanel Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals
Kypnanst Taylor and Francis

2 HpO(i)eCCI/IOHaHBHBIe IIOJIHOTCKCTOBBIC BH, AOCTYIIHBIC B paMKax HaHHOHaHBHOﬁ

3 | IIpodeccronanbHbIe TOTHOTEKCTOBBIC BJ]

JSTOR

W3nanus mo oOiecTBEHHBIM M TYMaHUTAPHBIM HayKaM
OnektpoHHas 6ubamuoreka Grebennikon.ru

4 | KoMIblOTEpHBIC CIIPABOYHBIC TPABOBBIC CHCTEMBI
Koncynsbrant Ilmtoc,
I'apanT

7. MaTtepuajJbHO-TeXHHYeCKOe ofecnedeHue TUCHUILTHHBI (M0OY15)

Jis  obOecriedyeHWs  JUCIHUIUIMHBI  HMCIOJB3YyeTCS — MaTepUalbHO-TEXHUYECKas  0Oasza
00pa30BaTEIBLHOIO YUPEKICHUSI: KOMITBIOTEPHBIC KJIacChl U Hay4Has oubnuoreka PITY.
[IporpammHOe oOecnieueHue

Nent Haumenosanue [10 IIpoussonurens Croco6

/m pacrpocTpaHeHHS

1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIMLIEH3UOHHOE

2 Microsoft Office 2010 Microsoft JULIEH3UOHHOE

3 Windows 7 Pro Microsoft JIAIICH3UOHHOE

4 AutoCAD 2010 Student Autodesk cBOOOHO

pacnpocTpaHseMoe
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft ¢BOOOIHO
pacnpocTpaHseMoe

6 SPSS Statisctics 22 IBM JIAIICH3UOHHOE

7 Microsoft Share Point 2010 Microsoft JIMIIEH3UOHHOE

8 SPSS Statisctics 25 IBM JIAIICH3UOHHOE

9 Microsoft Office 2013 Microsoft JULIEH3UOHHOE

10 | OC «Anpt OGpa3oBanue» 8 00O «bazanst CIIO | nu1ieH3MOHHOE

11 Microsoft Office 2013 Microsoft JINLIEH3UOHHOE

12 | Windows 10 Pro Microsoft JIMIIEH3UOHHOE

13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JUIEH3UOHHOE

14 | Microsoft Office 2016 Microsoft JIMIIEH3UOHHOE

15 | Visual Studio 2019 Microsoft JIULIEH3UOHHOE




| 16 | Adobe Creative Cloud | Adobe | muuensuonHoe

8. ObGecneuenue 00pa3oBaTeJILHOIO MPoOLECCA IS JIMI ¢ OTPAHUYEHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3/I0POBbsI 1 HHBAJIN/I0B

B XOJle  peanmu3aluu  JAUCIUILTUHBI HCIOJIB3YIOTCA CIEyIOIINe
JOOITOJTHUTCIIBHBIC MECTOAbI O6y‘IeHI/I$[, TGKYHIGFO KOHTpOJ'If[ YCHGBaeMOCTI/I nu
MIPOMEKYTOYHOM aTTeCcTallid OOYYaroIIMXCsS B 3aBHCHUMOCTH OT WX HHIWBUIYalTbHBIX
0COOCHHOCTEH:

® IS CJEMNBIX U CIIA00BUIAIINX:
- JIeKIMH OQOPMIIIOTCS B BUJE AJIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA, TOCTYIHOTO C MOMOIIBIO
KOMITBIOTEPA CO CTECIMATU3UPOBAHHBIM POTPAMMHBIM 00€CIICUCHHIEM;
- THCbMEHHbIC 3a/laHUs BBINOJHAIOTCS HAa KOMIIBIOTEPE CO CHEHHATU3UPOBAHHBIM
MIPOrPaMMHBIM 00ECTICUEHUEM, HITU MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;
- obecrieynBaeTCs MHIMBUIYallbHOE paBHOMEpHOE ocBenieHue He meHee 300 JitoKc;
- I BBITIONHEHUS 3aJaHUsl MPH HEOOXOAMMOCTH IMPEIOCTABISICTCS YBEIUYHBAIOIICE
YCTPOICTBO; BOBMOKHO TaKe MCIOJIb30BaHHE COOCTBEHHBIX YBEIMYUBAIOLIUX YCTPOICTB;
- MUCBMEHHBIC 3a/1aHusl OPOPMIIIOTCS] YBETUUYCHHBIM MIPHPTOM;
- 9K3aMEH M 3a4€T IPOBOASTCS B YCTHOU (hOpME MIIH BBITIOJIHAIOTCA B MUCbMEHHOM popme Ha
KOMIIBIOTEPE.
e ISl TIIYXHX U CIAaOOCbIIIAIINX:
- JeKUuuu OQOPMIISIFOTCS] B BUJIE DJIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA, JIN0O MPEeAOCTaBIsIeTCS
3BYKOYCHJIMBAOINAS allllaparypa WHANBUIYATBHOTO TIOJb30BaAHUS;
- MICbMEHHBIE 3a/1aHUs BHIMIOIHIIOTCS Ha KOMITBIOTEpPE B MUCHbMEHHOHU opMme;
- 9K3aMeH W 3a4éT MPOBOAATCS B MUCHBMEHHOW (opMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOMXHO
mpoBeJeHNE B JOpME TECTUPOBAHUS.
e ISl TUI] C HAPYILIEHUSIMU OMOPHO-/IBUTATENILHOTO anmapaTa:
- JIEKIMH OQOPMIIIOTCS B BUJAE AJIEKTPOHHOTO JTIOKYMEHTa, TOCTYIHOTO C MOMOIIBIO
KOMITBIOTEPA CO CTCIMATU3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00€CIICUCHHIEM;
- THCbMEHHbIE 3a/laHHs BBINIOJHAIOTCS HAa KOMIIBIOTEPE CO CHEHHATU3UPOBAHHBIM
MIPOrpaMMHBIM 00€CIIeUeHUEM;
- 9K3aMEH U 3a4€T IPOBOASTCA B YCTHOU (hOpME MIIH BBITIOJIHAIOTCA B MUCbMEHHOM popme Ha
KOMIIBIOTEPE.
[Tpu HeoOX0IMMOCTH MpeayCMaTPUBAETCS YBEJIIMYCHHE BPEMEHU /1JIsl TOJTOTOBKU
otBera. [Iporieaypa mpoBeeHUST TPOMEXKYTOUHOM aTTEeCTAllMK  JUIsi  OOYYaroIIuXCs
YCTaHABIMBAETCA C Y4YETOM UX HUHAMBUAYAIbHBIX TMCHUXO(PHU3NYECKUX OCOOEHHOCTEH.
[TpoMexxyTouHast aTTeCTalus MOXKET ITPOBOJAUTHCS B HECKOJIBKO TAIlOB.

[Tpu mpoBeaeHUH MPOIEAYPHl OLICHUBAHUS PE3YJIbTATOB OOyUYEHUS IMpeaycMaTpuBaeTCs
UCIIOJIb30BAHNE TEXHUYECKUX CPEACTB, HEOOXOMUMBIX B CBS3M C HHIUBUIYaTbHBIMU
OCOOCHHOCTSIMU OOyUaroluxcs. JDTU CPelICTBa MOTYT ObITh MPEJOCTaBICHBl YHHUBEPCUTETOM,
WA MOTYT MCIIOJIB30BAThCSI COOCTBECHHBIE TEXHUYECKUE CPEICTBA.

[IpoBenenue mpoueaypbl OIEHMBAHHS — PE3yJbTaTOB  OOYy4YEHHsI JIONMYCKaeTcs C
MCIIOJIb30BaHUEM JMCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BATEIBHBIX TEXHOIOTHIA.

ObecneunBaeTcss A0CTyN K MH(POPMAIMOHHBIM U OMOIHOTpaduuecKuM pecypcaM B CETH
WNuTepHer mis Kaxaoro oOydaromierocss B ¢GopMax, aJalTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSM WX
3JI0pOBbS U BOCTIPUSATUS HHPOPMAIUU:

e JUISl CIEIBIX U CIa00BUIAIIMX:

- B IeYaTHOM (hopMe YBEIIMUEHHBIM MIpUQTOM;
- B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- B popme ayauodaiina.

® Ul TIyXUX U CIA0OCIHBIIIANTIX:



- B Ie4aTHOU (opMme;

- B (hopMe 3JEKTPOHHOIO JOKYMEHTA.

e s O0YyYaroIuUXcsl C HAPYIICHUSIMU ONOPHO-/IBUTATEIBHOTO arapara:
- B IeYaTHOH (opme;

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

- B hopme aynnodaiina.

VY4yeOHble ayIUTOPUH AJIS BCEX BHJIOB KOHTAKTHON M CaMOCTOSITENIbHON pabOThl, HayuHas
O0ubyMoTeKa M WHBIC TIOMEIIEHUS Ui 00y4YeHHs OCHAIICHBI CIEIHATbHBIM 000pyIOBaHUEM H
y4eOHBIMH MECTaMU C TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMU OOyUEHUS:

® IS CJENBIX U CIIA00BUIAAIINX:

- YCTpOICTBOM JuIsl ckaHupoBaHus U uTeHus ¢ kamepoit SARA CE;

- nucruieeM bpaitns PAC Mate 20;

- npuntepom bpaitns EmBraille ViewPlus;

® I INIyXUX U CIAa0OCIBIIAIUX:

- aBTOMAaTHU3MPOBAHHBIM paOOYUM MECTOM JJs JII0JIe C HapylIeHHeM ciyxa H
c71a00CIIBIIIAIINX;

- aKyCTUYECKHH yCUIIMTEb U KOJIOHKH;

e Ui OOYYarOIIUXCS ¢ HAPYIICHUSMHU OMTOPHO-/IBUTATEIHHOTO arapara:
- IEPEIBMKHBIMH, PETYJIMPYEMBIMHU 3pToHOMUYecKuMU maptamu CU-1;
- KOMIBIOTEPHON TEXHUKON CO CHEMAIBbHBIM ITPOrPAaMMHBIM 00€CIICUeHUEM.

9. METOJUYECKHUE MATEPHAJIbI

9. 1. IlnaHbl CeMMHAPCKUX 3aHATHI M MeTOAMYECKUE YKA3ZAHUSA M0 UX OPraHU3aluu U
NMPoBeIeHUI0

Kypc «JIuHTBOCTpaHOBEACHHE CTPaHBI OCHOBHOTO si3bika (BenmnkoOpuTanus)» HallelneH

Ha TIOJIy4YeHHE, OCMBICIICHHME U OOOOIICHHE TEOPETHUECKUX 3HAHUN H3YYCHHIO KYJIbTYPBI

BenukoOputanun U Ha NPAKTUYECKOE 3aKpeIIeHHE COOTBETCTBYIOUIMX YMEHHMHA W HaBBIKOB,

KOTOpbIe 0COOEHHO Ba)kKHBI i OakanaBpoB-(uionoros. Bee aynutopHbie 3aHsaTHs (28 4acoB)

MPOXOJIAT B PEKUME JISKIUIA U CEMUHAPOB; CAMOCTOSITeNIbHASL pPab0Ta CTYIEHTOB MPEAYyCMOTpPEHA

B 00beMe 46 4acos.

9.2. MeToanuyeckne peKOMEHIAIUM JJISl CTYJAEHTOB 10 OCBOEHHMIO 1M CIIATIJINHbBI

Buo pabomut Cooepoicanue pabomoi Tpyooemkocmo 6 | Pexomenoayuu
uacax
Ioaroroska k noxnany | MckycctBo bBpuranuun: | 10 IIpocmotp  ¢umsma:  The
PETPOCTIEeKTHBA Supersizers (7 series). BBC
AptedakTbl production (2007);
OpHUTaHCKOH KYJIBTYPHI PabGora Haxg smTeparypoil:

Bromhead P. Life in Modern
Britain. Longman, 1991. P. 94-
95, 153.
Brookes HF. et al. Life in
Britain. Heinemann, 1988.

[MoaroroBka K | OOmecTBeHHBIE 10 Hewitt K. Understanding




CEeMUHapaM MHCTUTYTHl bpuranum: British Institutions. Oxford;

CHUMBOJIBI 1 CTEPEOTHUIIBI Nizhnyi Novgorod, 1998. P.
25-253.
IMoaroroBka scce Penurus, Borpocer | 10 JIMHTBOCTpPAHOBEICHH
BEPHl U  PEIUTHO3HOU €: aHTJIOS3BIYHBIC CTPAHBI.
TEPIUMOCTHU B CocraBurens H.W. Peitarons.
OpuTaHCKOM OOIIECTBE M.: PITY, 2007. C.3-102;

Dictionary of Fundamental
Theology / Ed. by R.
Latourelle and R. Fisichella.
St Paul's, 1994.

IlonroroBka moxmanaa Cucrema 00pazoBaHusi B | 8 Laugley A. Passport to Great
bpuranun Britain. Watts Books, 1994;
Hewitt K. Understanding
Britain.  Oxford;  Nizhnyi
Novgorod, 1999. 198 p.

IToaroroska Cpencrsa MaccoBou | 8 McDowell D. An Illustrated
MIpe3eHTaI[UN vHpOpMAIH:  TIpecca, History of Britain. Longman,
TB, paano, Matepuer 1995. P. 2-28,

40-48, 52-78,241-260.

HToro no kypcy 46

9.3. MeToau4ecKne peKOMEHIAIUH 10 MOAr0TOBKE ATTECTAIIHOHHBIX PadoT
B pamkax kypca «JIMHIBOCTpaHOBEACHUE CTPAaHbl OCHOBHOTO s13bIka (BemukoOpuTanus )»
NPeyCMOTPEHA aTTECTAIlMOHHAs paboTa JUIsl TEKYIIEH aTTeCTaI|H.
B 3aBucuMOCTH OT YpOBHS YCIIEBa@MOCTH TPYIIILI OHA OyneT odopmiieHa arb0 B BHIE
TeCTa, B KOTOPOM Haao OyaeT OTBeYaTh Ha KOHKPETHBIC BOIPOCHI IO  KYJIbTYpe
BenukoOpurtanuu, 1u00 B BHJE TECTa, B KOTOPOM MMOMHUMO OTBETOB Ha KOHKPETHBIE BOIPOCHI

H6‘06XO,Z[I/IMO AHAJIU3UPOBATH OTACIILHBIC (I)pal"MeHTLI TCKCTOB.



Ilpunoocenue 1
AHHOTAIUA
JucuunnuHa «JIMHrBOCTpaHOBEAEHHE CTpaHbl OCHOBHOTO s3bika (BenukoOGpuranus)»
BXOJHWT B BapHATHBHYIO YacTh y4eOHOTO IUTaHA IO HampamjieHuio moarotoBku 45.03.01
«®Dunonorus» ¢ npopuneMm «llpuxnagnas ¢uionorus (MHOCTpAaHHBIE SI3BIKU)» U SBISACTCS
KypcoM Mo BbIOOpy. JlucuummHa ajapecoBaHa cTyneHTaM 2 Kypca. JlaHHas JIHMCHUIUIMHA
peanusyetcst kadenpoit Teopun u npaktuku nepeBoga MOU PITY Bo 3-m cemectpe BTOpOTO
Kypca.

Ilpeomem nUCUUIUIMHBI — HMCTOPHUS KyJNbTyphl BelnkoOpUTaHWM, BKIIIOYAs AaclEKThI
MaTepUalbHOM, JYXOBHOM, HWHTEIUIEKTYaJbHOM, XYJIO0XKECTBEHHOM KYJBTYpPbI; BOIIPOCHI
(GbopMUpOBaHMS  AHIJIMMCKOW MEHTaJbHOCTH; CTAHOBJIGHHS OCHOBHBIX  OOIIIECTBEHHBIX
WHCTUTYTOB.

Ilenv oCBOEGHMS NUCLUUIUIMHBI - CHUCTEMATHU3alMsl M PA3BUTHUE HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX
3HaHUU O MPOULUIOM M HacToseM BennkoOputanuu.

3aoauu 0CBOECHUS TUCITATIINHEI -

® OCBOEHHUE IHUPOKOTo KpyTa (JaKTOB UCTOPUU U KYyJIbTYphl Benukobpuranum,
® yMEHHE aHAJUTUYECKH OLIEHUBATD SIBICHUS OPUTAHCKON KYJIbTYphl B HCTOPHUYECKON
NIEPCIIEKTHBE,
® JCIOJb30BaHUE COBPEMEHHBIX CIOCOOOB MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAILIUH, IEPEBO/A C
WHOCTPAHHOTO S3bIKAa U HA MHOCTPAHHBIH SI3bIK (QHTJIMHCKUIA).
[Ipouecc n3yueHuss TUCHUILINHBI «JIMHIBOCTpaHOBEAEHUE CTPAHbl OCHOBHOI'O SI3bIKA

(BenmukoOpuranus)» HampasiieH Ha (popMUpPOBaHUE KOMIIETEHIUIi BBIITYCKHUKA, TAKUX KaK:

- IIK-1 cnocoOHOCTh MPUMEHATH MOJYYEHHbIE 3HAHHUS B OOJACTH TEOPHUH U UCTOPUU
OCHOBHOTO H3y4aeMOTO s3bIKa M JIHTEPaTypbl, TEOPUHU KOMMYHHKAIUHU, (UIOIOTHIECKOTO
aHaJM3a U UHTEPIIPETAIlUU TEKCTa B COOCTBEHHOM HAYYHO-MCCIIEIOBATEIBCKOM JesiTenbHOCTH. B
pe3ybpTaTe N3y4eHUs AUCITUTUIMHBI CTYICHT-0aKalaBp JOJDKEH:
3Hamp

e pHanboliee pacipoCTpaHCHHLIC TCOPCTUICCKHUC KOHIICTIIN OIMNCaHUuA CTPYKTYPBI
AHTJIMHCKOTO SA3bIKA,

® OCHOBHBIC UCTOPUUYCCKUC U3MCHCHUS, IIPOU30IICAIINC B AHTJIMHACKOM SA3BIKE,

¢ OCHOBHBIC IMOJIOKCHUS TCOPUHN KOMMYHHKAIIUU,

® OCHOBHBIC ITOJIOXCHUSA TCOPHUH U UCTOPHU JIMTEPATYPHI;
® OCHOBHBIC METO/JIbI aHAJIN3a TEKCTA, IPUMECHACMBIC B (bI/IJ'IOJ'IOFI/II/I " JIMHI'BUCTHKEC

ymembp



IMPUMCEHATH 3HAHUSA 110 JUHIBUCTUKE, TCOPHUU KOMMYHHKAIIUW, JTUTECPATYPOBECACHUA IJIA aHAJIN3a

W UHTCPHIPCTALUHN A3BIKOBOTO MaTCpHraia

enademo
Pa3IMYHBIMM TEXHUKAMH aHAJIM3a U UHTEPIPETALUHU S3bIKOBOIO MaTepralia U TEKCTOB
pa3IMYHBIX CTHJIEH U )KaHPOB

IIporpamMMoli mHpeayCMOTPEHBI CIEAYIOIME BHABI KOHTPOJSA: TEKYILIUMM KOHTPOJIb
ycreBaeMocTd B (opMe KOHTPOJIBHOM pabOThl W JOMAIIHUX 3aJlaHui, MPOMEKYTOUHAS
aTTecTarus B opme 3auera.

Oowan mpyooemKocmp OCBOCHUS TUCITUTUTMHBI COCTABIISIET 2 3aUETHBIC €IUHUIIBI.

Jlexuronnble 3aHsATUA - 20 YacoB, CEMHUHAPCKHE 3aHATUS - 8 4acoB, CaMOCTOSITEJIbHAs

pabota cTyaeHTOB - 44 4acOB, HTOTOBBI KOHTPOJIb B (hOpME 3aUeTa C OLIEHKOM.

Annotation

The discipline "British Cultural Studies" is included in the variable part of the
curriculum in the field of study 45.03.01 "Philology" with the profile "Applied Philology
(foreign languages)" and is an elective course. The discipline is addressed to the second
year students. This discipline is implemented by the Department of Theory and Practice of
Translation of the IFI of Russian State University for the Humanities in the 3rd semester of
the second year. The subject of the discipline is the history of British culture, including
aspects of material, spiritual, intellectual, artistic culture; issues of the formation of the
English mentality; the formation of the main public institutions.

The purpose of mastering the discipline is the systematization and development of
historical and cultural knowledge about the past and present of Great Britain.

The tasks of mastering the discipline —

* mastering a wide range of facts of the history and culture of Great Britain,

* the ability to analytically assess the phenomena of British culture in a historical
perspective,

* using modern methods of intercultural communication, translation from a foreign
language and into a foreign language (English).

The process of studying the discipline "British Cultural Studies" is aimed at the
formation of graduate competencies, such as:

- PC-1 the ability to apply the acquired knowledge in the field of theory and history

of the main language and literature being studied, communication theory, philological



analysis and interpretation of the text in their own research activity as a result of studying
the discipline, a bachelor student must:

know -

 the most common theoretical concepts of describing the structure of the English
language;

* the main historical changes that have occurred in the English language;

« the main provisions of the theory of communication;

* the main provisions of the theory and history of literature;

* the main methods of text analysis used in philology and linguistics

to be able -

- to apply knowledge of linguistics, communication theory, and literary studies to
analyze and interpret linguistic material

- master various techniques of analysis and interpretation of linguistic material and
texts of various styles and genres.

The program provides the following types of assesment: ongoing monitoring of
academic performance in the form of tests and homework, intermediate assesment in the
form of a credit. The total intensity of mastering the discipline is 2 credits. Lectures - 20
hours, seminars - 8 hours, independent work of students - 44 hours, final test in the form of

a credit with an assessment.



Ipunoowcenue 2

JUCT UBMEHEHUH
Ne | Texker akryanusanuu uinu npwiaraeMbil Kk PIIJ] nokymeHT, Hara Ne
coJiep KaIfi H3MEHEHUS MIPOTOKOJIA

1 | ObHnosnena ocnosnas u 0onoIHUmMeNbHAL IUMePamypa 23.06.2016 12

2 | Ilpunoxenue Nel

3 | Obnosnena ocHosHas U OONOIHUMENbHAS TUMePamypa 29.06.2017 12

4 | Ilpunoxenue Ne2

5 | ObHnosnena ocHo8HAA U OONOIHUMENbHAS TUMEPAmypa 29.06.2018 12

6 | [Ipunoxenue Ne3




[Ipunoxxenue k nucty uaMeHeHui Nel

Cocrtas nporpammHuoro obecnedenus (I10), coBpemMeHHBIX NpogeccHOHAIBHBIX 0a3
nanubIX (B/) n undpopmannonno-cnpaounsnie cucrem (MCC) (2016 r.)

1. Ilepeuens I1O

Tabnuya 1
Nent Haunmenosanue 10 IIpoussoaurens | Crocob pacmpocTpaHeHUs
/m (1uyenzuonnoe unu
Cc80000HO
PAcnpoCmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JInmeH3noHHOE
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIumeH3noHHOE
3 Windows 7 Pro Microsoft JluneH3noHHoe
5 Archicad 18 Rus Student Graphisoft CcBOOOTHO
pacipocTpaHseMoe
7 Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JlnneH3noHHoe
2. Ilepeuyens bl u HCC
Tabnuya 2
Neri/mt HaumenoBanue
1 Mexaynaponnsie pedeparuBHbie HaykomeTpuueckue bJ1, mocTymnHbie B pamkax
HalMOHAJILHOM mToanucku B 2016 1.
Scopus
2 [TpodeccrnonanpHbie MONMHOTEKCTOBBIE b/, TOCTyMHbBIE B paMKaxX HAIlHOHATBHON
noamnucku B 2016 T.
Kypnanst Oxford University Press
SAGE Journals
XKypnanst Taylor and Francis
3 [Tpodeccuonanbhbie noHOTEKCTOBBIE B/]
JSTOR
W3 nanus o o0mecTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HayKaM
4 KomMmrmbroTepHbIe CIIPaBOYHBIE TIPABOBBIC CHCTEMBI

Koncynprant Ilntoc,
l'apanT




[Ipunoxxenue k nucty n3MeHeHui No2

Cocrtas nporpammHuoro obecnedenus (I10), coBpemMeHHBIX NpogeccHOHAIBHBIX 0a3

nanubIX (B/) n undpopmannonno-cnpapounsnie cucrem (MCC) (2017 r.)

1. llepeuens 11O
Tabnuya 1
Nent Haunmenosanue 10 ITpoussoaurens | Crnoco0 pacnpocTpaHeHHs
/m (ruyensuonnoe uiu
c60000HO
PAcnpoCmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIueH3noHHoe
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIuneH3noHHoe
3 Windows 7 Pro Microsoft Jlunen3nonHoe
5 Archicad 19 Rus Student Graphisoft CcBOOOIHO
pacmipoCcTpaHsIeMoe
Microsoft Office 2013 Microsoft Jlnnen3noHHoOE
10 OC «AnbsT O6pazoBanue» 8 000 «bazanstr | JInnes3sno”HOE
CIIO
11 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JlunieH3nonHoe
2. lepevens B/{ u UCC
Tabnuya 2
Neri/in HaumenoBanue

MesxnyHaponanblie pedepatuBHble HaykoMeTpuueckue bJI, noctymnHelie B pamkax
HaIIMOHAJIBbHOM nmoamucku B 2017 T.

Web of Science

Scopus

[Tpodeccuonanpuabie MoTHOTEKCTOBBIE B/], HOCTYyHBIE B paMKax HAIIMOHATBHON
noamucku B 2017 1.

Kypnansr Oxford University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Kypnaner Taylor and Francis

[Tpodeccuonanpubie MOMHOTEKCTOBBIC b/l
JSTOR
I/IB,Z[aHI/IH 10 OGH.IGCTBeHHBIM U T'YMAHUTAPHBIM HAYKaM

KOMHLIOTepHBIe CIIPAaBOYHBIC IPABOBBIC CUCTCMbI
Koncynbrant Ilmoc,
l"apanT




[Ipunoxxenue k aucty u3MeHeHuil Ne3

Cocrtas nporpammHuoro obecnedenus (I10), coBpemMeHHBIX NpogeccHOHAIBHBIX 0a3

nanubIX (B/) n undpopmannonno-cnpapounsnie cucrem (MCC) (2018 r.)

1. llepeuens 11O
Tabnuya 1
Nent Haunmenosanue 10 ITpoussoaurens | Crnoco0 pacnpocTpaHeHHs
/m (ruyensuonnoe uiu
c60000HO
PAcnpoCmpansiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JIueH3noHHoe
2 Microsoft Office 2010 Microsoft JIuneH3noHHoe
3 Windows 7 Pro Microsoft Jlunen3nonHoe
5 Archicad 21 Rus Student Graphisoft CcBOOOIHO
pacmipoCcTpaHsIeMoe

Microsoft Office 2013 Microsoft Jlnnen3noHHoOE

10 OC «AnbsT O6pazoBanue» 8 000 «bazanstr | JInnes3sno”HOE
CIIO
11 Microsoft Office 2013 Microsoft JIuneH3noHHoe
12 Windows 10 Pro Microsoft Jlnnen3noHHoOE
13 | Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JIunensnonnoe
2. Ilepevens B/l u UCC
Tabauya 2

Neri/mm HanmenoBanue

MesxyHaponanblie pedepatuBHble HaykoMeTpuueckue bJI, noctymnHeie B pamkax
HaIIMOHAJIBbHOM nmoamucku B 2018 T.

Web of Science

Scopus

[Tpodeccuonanpubie MoTHOTEKCTOBBIE B/], HOCTYyMHBIE B paMKax HAIIMOHAILHON
noamucku B 2018 T.

Kypnaner Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

XKypnanst Taylor and Francis

DJEeKTPOHHBIC U3JaHNS U3ATEIbCTBA Springer

[TpodeccrnonanbHbie MOJIHOTEKCTOBBIE B/]
JSTOR

I/ISZ[aHI/ISI 110 OGH.ICCTBCHHBIM U 'YMAaHUTApPHbIM HaYKaM

KomnproTepHble ClIpaBOYHbIE IPABOBBIE CUCTEMBI
Koncynsrant Ilnroc,
INapant
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